Глава 1 - Разрыв
Люциус намеренно спокойно вытаскивает свой меч, а Тиана тупо смотрит на него, явно пытаясь понять, что только что произошло. Ее взгляд метался между Люциусом и темным контуром крови на ее рубашке.
Она кашляет кровью и стонет.
— Что... Почему?! — кричит она недоверчиво.
С застенчивой улыбкой Люциус опускается на колени и берет ее руку, обхватывая ею рукоять своего меча. Без колебаний он притягивает ее руки к себе, вонзая лезвие в свое сердце.
— Ах! — застонал он от боли.
— Почему? — глаза Тианы расширились от шока.
Позади Люциуса озадаченные Раэль и Анжелика беспомощно наблюдают, как кровь капает с изгиба их соединенных рук. Люциус втягивает Тиану в тёплые объятия, от которых кровь стынет в жилах, с той небольшой силой, которая у него осталась. Уже потеряв большую часть своих сил, она тяжело падает в его объятия.
— Ты не любила меня до самого конца, — вздыхает он. — Хотел бы я снова увидеть ту улыбку.
Тиана позволяет себе предаться забвению, слушая его затихающий голос, расслабляясь в руках Люциуса. Он тоже закрывает глаза, когда чувствует, что ее дыхание начинает прерываться.
— Я все еще… счастлив… — его последние слова никого не достигли.
༻✦༺
— Ох, Люциус, — она отрывается от экрана ноутбука и вздыхает. Даже посмотрев это несколько раз, шок и печаль не утихают.
Практически в любом другом романе автор устраняет злодея посредством какого-нибудь трагического конца. Она просто никогда не думала, что это будет самоубийством.
В смерти Люциуса единственным хорошим было то, что она произошла вместе с Тианой, его противником. Какой финал был более вдохновляющим, чем этот? Ее охватывают эмоции, которые она не в силах понять.
«Если мой любимый умрет таким образом, я последую за ним!» К счастью, на этом история не закончилась. Она вздыхает, постоянно думая о том, чего ей следовало ожидать.
'Опасное положение Императора' — популярный веб-роман, опубликованные на платной платформе, за короткий период времени собравший широкую базу поклонников.
Сама история очень распространена. Сюжет повествовал о браке по контракту между холодным тираном, императором Раэлем, и его единственной слабостью, дочерью графа Анжеликой. Их опасный, но сладкий брак привлек многих
читателей.
Из всех персонажей романа самыми популярными являются главные герои, Раэль и Анжелика, хотя даже они не так популярны среди читателей, как Люциус, величайший злодей в романе, который также является ее личным фаворитом.
Люциус Эял Родерик пытается свергнуть своего сводного брата Раэля при поддержке аристократов, противостоящих императору. Он открыто демонстрирует извращенное влечение к возлюбленной Раэля, Анжелике, несмотря на то, что он женат на Тиане.
Однако это не уменьшило любви читателей к нему. Его физические характеристики чрезвычайно привлекательны, заставляя читателей желать, чтобы он не был злодеем.
— Ах, да. Книга! — она взяла одну из двух книг, лежащих рядом с ее ноутбуком. Это второй том романа, завернутый в простую черную обертку и украшенный золотыми буквами.
Лицо Люциуса полностью покрывало переднюю обложку книги своими гладкими черными волосами, которые контрастируют с его бледно-белой кожей, а
его золотые глаза напоминают плавящееся золото. Она очарована неземным сиянием его странных золотых глаз и холодным бесстрастным взглядом.
Она вздыхает от тоски, прослеживая очертания его лица, прежде чем снова посмотреть на экран.
Люциус — злодей, но было бы не так уж странно узнать побочную историю о нем, потому что он был так же важен, как и Раэль. Кажется, есть много читателей, подобных ей, которые хотели того же, и довольно скоро комментарии хлынули, как вулкан, готовый извергнуться.
[Прошел уже месяц, почему не вышла следующая глава? Расскажите нам хотя бы побочную историю!]
[Это странно. Прошел уже месяц, так почему бы не начать следующую главу?]
Выпуск глав был приостановлен после смерти Люциуса и Тианы.
[Думает ли автор об идеальном финале? Я имею в виду, о чем беспокоиться... Теперь, когда самый большой злодей мертв, у главных героев может быть только счастливый конец.]
Люциус позаботился об аристократах, поддерживающих его, прежде чем покончить с собой, поэтому на пути Раэля и Анжелики не было никого.
Счастливый конец, на который все надеялись, был близок, но она не могла скрыть своей горечи по поводу мрачного конца Люциуса.
«Хэппи-энды — это хорошо, но этот финал настолько грустный». Несмотря на то, что он был злодеем, он был не менее важным, чем главные герои, так что было несправедливо, когда его убили. Из-за этого его смерть казалась бессмысленной.
— Я надеюсь, что скоро роман будет дополнен побочной историей. Тогда я перестану так себя чувствовать.
Глава 2 - Коварный конец
Самая востребованная побочная история появилась в полночь следующего дня и только усугубила разочарование читателей.
— Я никогда не буду любить тебя. Единственный человек, которого я люблю, — это Раэль.
— ...Тиана.
— Я ненавижу тебя, Люциус.
Пара глаз, наполненных отвращением, уставилась на Тиану. Его решимость надломилась после слов, исполненных такой ненавистью:
— Я никогда не просила тебя убить ее. Я сказала, что она мешает. И ты сам связался с ней. Я ни в чем не виновата.
— Но ты же подложила ей в комнату скорпиона.
— Ох, перестань, это была всего лишь шутка. Как это могло ее убить? Кроме того, не я, а ты выпустил скорпиона.
— Верно, но я сделал это по твоей просьбе.
— Это неправда, Люциус, и ты это знаешь. Я не просила тебя делать ничего подобного. Я же говорила тебе, что скорпиона будет достаточно, чтобы немного ее напугать. Я никогда не просила тебя подложить скорпиона ей в комнату! И еще то, что было раньше. Яд в ее чае заставил ее послать за тобой убийц. Ты сделал все это, не так ли?
— Тиана...
— Не втягивай меня в дела, которые сам сотворил, — отвернувшись с досадой, Тиана отпила из чашки, повторяя, что не имеет к этому никакого отношения.
Даже сейчас она не обращает на меня внимания. Она когда-нибудь посмотрит в мою сторону? Интересно, настанет ли вообще этот день. Его ладони горели от укуса ядовитого скорпиона.
༻✦༺
— Что... Почему?!
Глаза Тианы устремлены на него, удовлетворяя его. Она отказывала Люциусу до самого конца.
Я хотел, чтобы она меня помнила. Я ждал, что она посмотрит на меня. Все эти ожидания были не более чем мечтами
— Уф..!
— Что... что ты делаешь?
Теплая кровь перетекает с их переплетенных рук на рукоять меча. Он считает, что ему повезло оказаться с ней в конце концов. Люциус, у которого осталось немного сил, втягивает Тиану в свои объятия. Уже потеряв большую часть своих сил, она тяжело падает в его объятия.
Люциус бормочет:
— Ты не любила меня до самого конца. Я хотел снова увидеть ту улыбку, и я действительно думал, что увижу ее. Это было моей ошибкой.
Тиана позволяет себе предаться забвению, слушая его затихающий голос, расслабляясь в руках Люциуса.
Люциус тоже закрывает глаза, чувствуя, как она все еще сопротивляется ему.
— Тем не менее, я счастлив умереть вместе с тобой, — его последние слова не достигли ее.
༻✦༺
«Что? Что, черт возьми это? Люциус любил Тиану, но Тиана любила Раэля, а не Люциуса?»
О мой Бог! Что может быть более шокирующим, чем это? Теперь все обретало смысл. Ее сердце бешено колотилось, словно пытаясь выскочить из груди. Сайт был перегружен комментариями.
[Я не могу поверить, что это все было лишь недоразумением.]
«Недоразумением? Ты, должно быть, шутишь!»
Читатели выражают пренебрежительное отношение к Тиане и автору. Ее пальцы торопливо перемещаются по клавиатуре, когда она выплескивает свой гнев вместе с тысячами комментариев.
В отчаянии она бросает свой ноутбук на кровать, но один из углов ноутбука ударяется о стол, вызывая острую боль у нее в ладони. Она пожимает плечами, все еще кипя от гнева. Ее любимый персонаж был неправильно понят! Я знала, что в этой истории есть нечто большее, но я никогда и не мечтала о таком.
Люциус никогда не был злодеем. Настоящим злодеем была Тиана.
«Я не могу в это поверить». Она снова протягивает руку, чтобы схватить книгу, и ее охватывает грусть, когда взгляд падает на лицо Люциуса на обложке.
Бах!
— А? Что случилось?
Она поворачивает голову в сторону звука. Оттуда поднимался черный дым.
— Нееет! Мои 1,5 миллиона вон*!
Она вспоминает момент, когда бросила свой ноутбук: «О нет, рассрочка еще не полностью оплачена!» Ей нужно было еще десять месяцев платить за ноутбук.
*Почти 100 тысяч рублей
Дым начинает проникать в легкие, вызывая сильный кашель. Она задыхается, пытаясь отдышаться и понимая, что ей придется выти из комнаты. Маленькая искра вырывается из ноутбука, и кажется, он вот-вот взорвется. Ее сотовый телефон начинает звонить.
Ее ноги слабеют, и она падает на землю, отчаянно борясь с дымом. Ее руки безуспешно теребили дверную ручку. Последнее, что она видит, — это экран, на котором появляется один комментарий:
[Спасибо за то, что любили «Опасное положение Императора» все это время. Мы скоро вернемся с новым проектом.]
Глава 3 - Озарение
Она открывает глаза в странной, яркой комнате. Кровать тоже на удивление мягкая, и воздух пахнет свежестью рассвета, нежно щекоча ее чувства. Не пахнет ее комнатой, заполненной дымом от взорвавшегося ноутбука. Она кладет руку на голову:
— Где я?
Ее голос едва слышен и звучит как шепот. Она охает, когда начинает оценивать свое окружение, слегка задыхаясь. Ее глаза безумно бегают по комнате, и от страха она хватается за одеяло. Она не помнит запах одеяла; оно не пахнет ею.
Она вспоминает, как все заполнил дым от ноутбука.
— Где я? — повторяет она. Это не моя комната.
Все в этом месте кажется таким незнакомым.
Она начинает подниматься и чувствует прикосновение чего-то мягкого, медленно целующего ее плечи. Она поворачивается к этому существу, но видит только волосы. Они длинные, темные, а по текстуре напоминают шелк. Они отличаются от ее однотонных волос более светлого оттенка коричневого.
— О боже! — говорит она теперь немного громче. Она прижимает руки ко рту. Мой голос! Он был теперь тоньше и выше, как у певчей птицы.
Она оглядывается вокруг и начинает ощущать свое тело. Под шелковой ночной рубашкой находится тело, совсем не похожее на нее. Платье тоже было не ее. Она никогда не могла позволить себе такую роскошь.
«Что происходит?»
Она отчаянно крепко держится за лицо. Ее разум начинает метаться в разные стороны.
«Как это могло произойти?»
«Может быть, меня продали кому-то для эксперимента. Неужели те люди наконец-то совершили это? Недавно они действительно жаловались, что денег не хватает, и, возможно, решили просто продать меня».
Она несколько раз бьет себя в надежде очнуться ото сна.
«Они изменили мои волосы и тело, изменили мои голосовые связки. Они решили пойти до конца, а?»
Она оглядывается в поисках какой-нибудь подсказки.
Это красивая, аккуратная комната. Совсем не похоже на лабораторию торговли людьми, но больше похоже на комнату богатой женщины, которую она видела во многих корейских дорамах.
«Меня отправили в другую страну?»
Торговля людьми опасна внутри страны, поэтому меня, должно быть, продали кому-то в другой стране, кто хорошо заплатил. Это наверное США? Европа? Какая-то страна третьего мира?
«Но я не знаю английского».
Можно выжить где угодно в мире, если знаешь, как говорить по-английски. К сожалению, у нее очень ограниченный набор английской лексики. Она начинает задаваться вопросом, как она будет общаться в будущем, чтобы избежать нынешнего затруднительного положения.
Она очень надеялась, что ее не будут пытать. Отложив на время все мысли о побеге, она молилась, чтобы суметь пережить то, что будет дальше.
Она почувствовала беспокойство, медленно поднимающееся по рукавам, когда услышала приближающиеся шаги. Она поворачивается к двери, когда шаги прекращаются. Она начинает обдумывать различные виды ударов ногами и стили бокса, но останавливается, когда за открывающейся со скрипом дверью появляется женское лицо. Женщина с грохотом приближается к ней. Помимо манеры поведения, ее внимание привлекает странный наряд. Она одета, как горничная, и склонила голову так, как будто она совершенствовала это с годами практики. Она тупо смотрит на женщину, встречаясь глазами с бледно-карими глазами женщины.
— Моя леди!
Что! Почему меня называют леди? Она не обращает внимая на свои мысли. Она с изумлением наблюдает, как женщина роняет свой поднос, блеск серебряных столовых приборов на мгновение привлекает ее внимание, когда они опускаются на пол с самым резким шумом. Вода падает на пол, когда женщина выбегает из комнаты.
Может быть, меня продали богатому человеку, потерявшему дочь. Подобные вещи случаются в романах. Есть домработница и наверняка дворецкий. Я должна быть взволнована?
— Я думаю, что прочла слишком много романов, но в данной ситуации это вполне возможно.
Она очнулась в незнакомом месте после того, как потеряла сознание в результате несчастного случая, и у нее было слишком много опасений по поводу своего нынешнего положения.
Вымоют ли они меня сейчас, а после не покажут ли моему покупателю, как цветок? Я просто очень надеюсь, что это не какой-то извращенец.
В этот момент в комнату врываются горничная и мужчина, похожий на дворецкого. Они, кажется, очень удивлены, увидев ее.
Шокированный было бы более подходящим словом. Еще две горничные врываются и смотрят, как первая горничная осторожно приближается к ней.
— Вы проснулись, миледи.
Глава 4 - Перерождение
— Ох, ах...
Она хочет спросить взволнованную экономку, что происходит, но, чувствуя эту идею немного странной, отвергает ее.
В этот момент она понимает, что они говорили по-корейски, что означает, что она не в чужой стране. Глаза первых горничных были, хотя и зелеными, но странного цвета для корейца.
— Я так рада, что вы не спите, леди Тиана.
Первая горничная в восторге и возбуждении нежно берет ее за руку.
Она потрясена внезапным прикосновением:
— Кто?
Мой владелец уже дал мне имя? Или это имя его мертвой дочери? Подождите... Она просто сказала, что рада, что я проснулась, как будто меня не было какое-то время. Что это за отношение такое? Она открывает рот, чтобы заговорить с экономкой, которая смотрит на нее:
— Как ты меня только что назвала?
— Простите?
— Меня зовут... Тиана?
— О моя госпожа!
Лицо горничной бледнеет. Удивленная, она поворачивается к дворецкому. Дворецкий смотрит ей в глаза и приближается с суровым лицом.
— Миледи, разве Вы не помните экономку, Роэну?
— Эээ, ммм, я…
— Вы, Вы меня не узнаете?
— Нет...
Дворецкий бледнеет как экономка. Двое обмениваются взглядами, и дворецкий поспешно кричит:
— Принесите камень для связи для экстренной помощи! Мы должны немедленно сообщить об этом герцогу!
— Да, да!
Дворецкий следует за бегающими горничными. Экономка, держащая ее за руку, предостерегает оставшихся слуг, которые начали роптать:
— Теперь тихо. Все, кроме Инабель.
— Но мисс Роэна...
— Помолчите, пожалуйста!
Слуги склоняют головы и выходят из комнаты.
— Экономка... — кричит Инабель дрожащим голосом, похоже, она вот-вот заплачет. Она выглядит моей ровесницей.
— Не плачь, Инабель. Ты напугаешь госпожу.
— Да...
Но ее слова, кажется, только усугубили ситуацию, потому что тогда Инабель полностью перестала себя контролировать и начинала бесконтрольно плакать. Когда она замечает, что Роэна и ее леди наблюдают за ней, она изо всех сил пытается сдержать слезы.
Экономка нежно вздыхает, когда видит Инабель, и оборачивается, чтобы посмотреть ей в глаза. Руки Роены на ее руках теплые и успокаивающие. Ее зеленые глаза печально смотрят на нее.
— Моя госпожа. Вы действительно меня не помните?
— Нет. Мне жаль. Я не понимаю, что сейчас происходит.
Она была сбита с толку и просто нуждалась в ответах.
— Так мое имя — Тиана, правильно?
— Да.
— Значит, ранее дворецкий упоминал, что ему нужно связаться с герцогом...
— С Вашим отцом, госпожа.
— Моим отцом?
Боже мой, мой отец герцог? Герцоги все еще существуют в Корее? Герцоги встречаются только в зарубежных странах или в таких романах, как 'Опасное положение императора' или...
— Подождите... Не может быть.
— Госпожа?
Если я действительно сейчас задумаюсь об этом, это может означать... Она задерживает дыхание и поворачивается к Роэне:
— Как зовут моего отца?
— Ваша Светлость, герцог Эдвин Киун Селеста.
— Тогда я...
— Вы Тиана Куинн Селеста, дочь герцога, госпожа.
— Боже! — не могла она не воскликнуть. Она ошеломлена этим осознанием, затем по кусочкам восстанавливает воспоминания о произошедшем. Это было похоже на удар кувалдой по голове.
— Что... — говорит она и впервые замечает большое зеркало, элегантно стоящее в углу. Она смотрит на свое отражение, сбитая с толку и изумленная. Эти уникальные серебристо-серые глаза. Темные волосы. Дорогая одежда.
Все начало разумно складываться.
— Я переродилась Тианой?
Почему она не подумала об этом раньше? Она читала книгу много раз, прежде чем потеряла сознание. Она приняла историю близко к сердцу и была эмоционально вовлечена в ее развитие. Она писала комментарий про Тиану Куинн Селеста, бедную женщину, которую убил ее любимый муж-злодей, но которая оказалась настоящим злодеем.
Я Тиана? Неужели я действительно переродилась в 'Опасном положении императора' одним из персонажей? Она прикусывает внутреннюю часть рта, намеренно избегая любопытных взглядов Роэны и Инабель. Это было слишком реалистично, чтобы считаться сном.
Но такое случается только во снах.
Она вспоминает, как держала в руках второй том книги, прежде чем потеряла сознание, а ее обложку украшало лицо Люциуса. Прочитав побочную историю, посвященную Люциусу, она задалась вопросом, почему из всех персонажей она переродилась Тианой.
Пока она смотрела в никуда, дверь спальни открывается с громким звуком, являя высокого человека с дворецким рядом с ним. Роэна и Инабель рядом с ней быстро делают шаг назад и кланяются. Они были сбиты с толку его внезапным появлением, а она не могла оторвать от них глаз.
Когда он осторожно приближается к ней, она быстро понимает, что он отец Тианы. Как и у Тианы, у него были темные волосы цвета индиго и голубые глаза, похожие на небо.
Он подходит к ее кровати.
— Тиана.
Глава 5 - Тепло и сострадание
Не зная, что сказать, она в панике оглядывается по сторонам и остаются считанные дюймы от большой руки до ее лица. Он опустил руку и с серьезным выражением лица сказал:
— Мне сказали, что ты ничего не помнишь. Ты помнишь меня?
— Нет.
— Значит, ты не помнишь то происшествие.
— Происшествие?
Она понимает, что это, должно быть, причина, по которой они были встревожены ее пробуждением. Что-то определенно было не так. Случилось ли с Тианой что-то? Она попыталась определить, когда примерно это все происходит. Когда я очнулась, меня назвали 'миледи', так что можно предположить, что это происходит незадолго до того, как Тиана вышла замуж.
Высокий мужчина, ее отец, осторожно кладет ее руки в свои:
— Это был инцидент с лошадью. Ты упала с бегущей лошади. Ты потеряла сознание и с тех пор две недели находилась без сознания.
— Две недели?
— Да. Где-нибудь болит?
— Ох, это...
Она видит, как он с тревогой смотрит на нее, поэтому ее рот приоткрывается. Действительно, в некоторых местах ее тело пульсировало. Присмотревшись, на ее руках, ногах и плечах много царапин. На теле есть шрамы, но они не мешают. Лечение прошло хорошо, и, хотя все тело болело, это было не так плохо, чтобы она не могла двигаться.
Она хочет дать ему понять, что ей нигде не больно, когда их глаза встречаются, но его взгляд скользит по всему ее телу, разглядывая видимые шрамы. Он выглядел так, будто ему было больнее, чем ей.
— Конечно, будет больно. Вряд ли было бы не больно упасть с бегущей лошади.
Его руки держат ее слабые дрожащие руки. Пока он молча смотрит на нее, он притягивает ее к себе и обнимает. Она удивлена этим внезапным действием, но поддается в теплые объятия.
Этот человек кажется искренне обеспокоенным. Для родителей это естественно и нормально, но она должна знать, всегда ли этот мужчина так волновался о своей дочери?
Эдвин Куинн Селеста — отец Тианы и один из трех герцогов Империи. В главном романе о нем не было сказано ничего особенного.
Поскольку роман начался через год после свадьбы Люциуса и Тианы, он появлялся не слишком часто. Сведения о нем расплывчаты, но он похож на человека с сильным характером. Его отношения с Тианой не выглядят очень хорошими в основной и дополнительной истории, но его нынешние действия ясно показывают, что он заботится о Тиане больше, чем кто-либо другой.
В этом и есть разница между выдумкой и реальностью? Все ощущалось совсем по-другому, когда она читала про них.
— Я так рад, что с тобой все в порядке. Я думал, что снова потеряю тебя.
— Ох...
— Я знаю, что ты ничего не можешь вспомнить, это нормально. Мы можем начать все с чистого листа. Ты всегда будешь моей дочерью, с воспоминаниями или без. Ты моя драгоценная дочь.
Тремор прекратился, она осталась лежать в крепких объятиях; она не может сказать ни слова. Она хочет избавиться от этого странного чувства, но не может оттолкнуть его. Было бы неправильно так поступать. Она мало знала об этом человеке, но знала, что не может разбить ему сердце.
Она уже давно не чувствовала такого тепла, и немного завидует, видя, как сильно он, казалось, любит свою дочь.
Вскоре после этого Эдвин медленно отстраняется. Ей неловко на него смотреть.
— Ты, должно быть, все еще не понимаешь, что происходит, — говорит он, — мне очень жаль.
— Все хорошо.
— Отдохни пока. Все это, должно быть, сложно принять так внезапно, поэтому немного сна должно помочь. Я позову доктора, когда ты проснешься.
Он заботливо укрывает ее одеялом и нежно гладит по волосам.
Ощущение незнакомое, но приятное.
— Не думай слишком много. Просто закрой глаза и увидишь хороший сон.
— Да.
— Хороших снов, Тиана.
Его руки нежные и обнадеживающие, но его слегка дрожащий голос звучит так, будто он нервничает. Ее сердце замирает, когда она видит беспокойство в его глазах. Она знает, что он думает о том, что она никогда больше не проснется. Это должно быть утомительно.
Она видит плачущих Роэну и Инабель. Рядом с ними стоит дворецкий, молча смотрящего на Эдвина и нее добрыми глазами. Никто в комнате, в том числе и за пределами комнаты, не винил ее в том, что она потеряла память.
Этого она никогда бы не узнала, просто прочитав роман; сострадание и любовь. Она может сказать, что Тиана была очень любима во время взросления.
Почему их отношения испортились? Как только она поняла, что родилась заново, ей показалось, что у нее больше вопросов, чем ответов.
Об этом можно было долго думать, но чувствуя сонливость, она медленно закрыла глаза.
Глава 6 - Становление ее любимым персонажем
Когда она проснулась, Эдвин вызывал ей врача.
— К счастью, волноваться почти не о чем.
— Правда? Я рад.
— Однако последствия этого происшествия никуда не денутся. Она долгое время не могла двигаться, поэтому ее физические возможности и иммунитет сильно ослабли, пока что ей не следует перенапрягаться.
Врач ушел, сделав предупреждение. С этого момента ей проводили интенсивную терапию. Третий день она проводит лежа. Состояние постепенно улучшается, и к пятому дню она начинает понемногу гулять.
После обеда в комнате она спрашивает Инабель, потягивая принесенный горячий чай:
— Инабель. Какое сегодня число?
— Сегодня? Сегодня 16 марта, миледи.
— Неужели?
Прошла неделя после ее перерождения. ‘Дата‘ и тот факт, что ее называли ‘миледи‘, указывали на то, что это происходит незадолго до начала романа. В романе Тиана уже была замужем.
Посоветовавшись с горничной, Инабель, которая всегда рядом с ней, она узнает, что ей сейчас двадцать два года и что с ее последнего дня рождения прошел месяц. Весной года, когда Тиане исполнилось двадцать два, Тиана и Люциус поженились в побочной истории.
Свадьба пары, насколько она помнила, была сыграна в мае. Это означает, что до свадьбы с Люциусом осталось около двух месяцев.
Я переродилась до начала истории.
Она выяснила основные детали, но все еще не знала, что ей нужно делать, чтобы продвинуться дальше.
К счастью, у нее осталась память Тианы после перерождения, так что проблем с жизнью здесь не было.
Проблема в том, что она не могла вспомнить ничего, кроме элементарных знаний о быте. Она также ничего не могла вспомнить о происшествии и не сохранила воспоминаний Тианы до того, как она стала ею.
Она не знала, почему стала Тианой, и не знала, как узнать, что случилось с ее первоначальным телом. Была перенесена только ее душа, без тела. Она не знала, в порядке ли ее тело из-за взрыва.
Связан ли как-то тот взрыв с происшествием с Тианой?
Она потеряла сознание после того, как взорвался ее ноутбук, а Тиана потеряла сознание после аварии. Это было единственное, что у них было общего. Оба попали в аварию и были без сознания.
Она не знала, было ли это здравым смыслом, что реальные люди и вымышленные персонажи могли быть соединены вместе, но это казалось большим делом, потому что так или иначе произошло. У нее нет выбора, кроме как признать, что это произошло.
Хорошей новостью было то, что она прочитала роман несколько раз до своего перерождения и достаточно хорошо запомнила всю историю.
Она задавалась вопросом, что ей делать в этой ситуации; остаться персонажем романа или искать способ вернуться в свое тело. Она не знала, как это сделать, так что это будет нелегко.
Я должна сначала попытаться найти способ выжить, прежде чем пытаться найти путь назад. Это было самым правильным решением. Она считала уместным быть в курсе событий здесь, и найти способ жить как Тиана.
Честно говоря, она не хотела отказываться от жизни Тианы, потому что была так взволнована этим. Для нее единственное, чем она занималась в своей жизни, кроме работы, — это читала веб-новеллы, и переродиться в качестве персонажа в ее любимом романе казалось мечтой. Это был сон, после которого она не хотела просыпаться. Может ли это быть чудом?
Это то, что может случиться лишь раз в жизни.
Она была довольна ситуацией, хотя другие могут сказать, что она слишком беззаботна — из всех стать персонажей именно Тианой, но она считала, что это не так уж и плохо. Ей это понравилось. Поскольку Тиана была женой ее любимого персонажа, это означало, что она станет женой Люциуса.
Могла ли она быть более удачлива? Это было настолько нереально, что она не могла понять, было ли это на самом деле или ей просто чудится. По крайней мере, боль была реальной. Убежденная, что это не сон, она не могла не улыбнуться.
Примерно за два месяца до свадьбы она все еще не знала, какие приготовления были завершены, но думала, что, возможно, ей удастся увидеть Люциуса перед свадьбой.
Увидеть любимого персонажа в реальной жизни; ее сердце трепетало от волнения.
Она не могла увидеть его сразу, потому что все еще выздоравливала, но, поскольку это было ненадолго, она была не против подождать.
Глава 7 - Неожиданный гость
Последствия инцидента постепенно сходят на нет. Повседневная жизнь стала намного лучше. Она встречается с Эдвином в столовой, где он сидит за роскошным столом. Когда она садится, он улыбается ей:
— Надеюсь, тебе здесь понравится.
Поскольку ей нужно правильно питаться, то ей не подают жирную пищу. Шеф-повар герцога приложил все усилия, чтобы приготовить для нее хороший обед, потому что она пришла в столовую поесть впервые после происшествия, что позволило ей насладиться восхитительными закусками. Прошло очень много времени с тех пор, как она ела еду, приготовленную специально для нее.
После еды она пьет чай с Эдвином. Она делает глоток чая и изучает взглядом Эдвина. Пока она выздоравливала, он приходил к ней каждое утро, всегда уходил так же внезапно, как и приходил, не давая возможности поболтать.
Он, должно быть, очень занят, будучи герцогом империи, но он всегда находит время для нее и каждое утро приходит поприветствовать ее. Он никогда не говорит много, только проверяет, улучшается ли ее состояние. Он не хочет ее беспокоить.
Он хотел дать ей время адаптироваться и восстановиться. Она начала приспосабливаться к жизни здесь быстрее, чем думала.
Эдвин ставит свою чашку и спрашивает ее мягким голосом, как будто он чувствовал ее взгляд:
— Тебе уже лучше?
— Да, сейчас я чувствую себя намного лучше, после того, как так долго отдыхала.
— Я рад. Тем не менее последствия будут ощущаться еще некоторое время, потому что это была крупный инцидент. Не заставляй себя слишком сильно.
— Я не буду. Спасибо за заботу, — замолчала она, — отец.
Все еще так странно произносить это слово. Она не могла называть его 'Эдвином', как другие.
У него такой удивленный вид, будто он не ожидал, что она назовет его 'отцом'. Она неловко улыбается и смотрит в сторону. Почему он так на меня смотрит? Даже если она потеряла память, она все еще была его дочерью, Тианой. Нет ничего плохого в том, чтобы называть его 'отцом'. Она спрашивает себя: были ли их отношения настолько плохими, что она не называла его отцом? Он был очень мил со мной.
На то, чтобы увидеться с ним, никогда не было достаточно времени. Однако она могла видеть, что, несмотря на то, что он не мог правильно выражать свои мысли, он был добрым и любящим отцом. У нее не было отца и поэтому она была счастлива называть кого-то отцом. Она надеялась, что не забегает вперед.
— Я... Разве я не должна называть Вас отцом? Может мне лучше называть Вас по имени?
— Ох, нет. Почему ты спрашиваешь об этом? Ты моя дочь, поэтому, конечно, ты должна называть меня отцом.
— Мне стало интересно, потому что Вы так странно отреагировали.
— Я просто очень счастлив и думаю, что тебе повезло, что ты смогла очнуться. Я рад, что могу снова так с тобой разговаривать.
Она кивает с улыбкой. Он действительно умеет обращаться со словами. Что-то не так, и она это знала. Выражение его лица ранее не соответствует его словам. Он, должно быть, что-то скрывает. Чувствуя, что сейчас не время начинать копать, она выбросила это из головы.
Завтрак продолжился неловкой тишиной. Она думает, что сказать, когда тишину нарушает стук в дверь, и вошел дворецкий Альфред. Он, кажется, торопится, в его глазах видно беспокойство. Когда он видит ее, он колеблется, но все равно говорит:
— Ваша Светлость, там...
— Да?
— К леди пришел гость, но...
— Гость?
Кто этот внезапный гость? Не только она была сбита с толку внезапным визитом. Лицо Эдвина нахмурилось:
— Кто это?
— Это великий герцог, Ваша Светлость.
— Что?
Его Светлость великий герцог? Насколько она знала, в империи был только один великий герцог. Это Люциус, мужчина, которому суждено было стать ее мужем. О боже, он здесь, чтобы увидеть меня? Она знала, что когда-нибудь они встретятся, но не думала, что это произойдет так скоро. Ее удивляет внезапный поворот событий; однако она чувствует, как радость охватывает ее сердце. Она сможет видеть его лично.
Она отчаянно пытается сдержать улыбку. Она должна не дать воли эмоциям. Они не знали, что она знала, кто такой Люциус, из-за предполагаемой потери памяти. Было бы странно видеть ее взволнованной.
Она пытается скрыть от них свою улыбку. Альфред видит это и быстро предполагает, что она пытается скрыть свое недоумение, и продолжает рассказывать о Люциусе.
— Его Светлость, великий герцог для моей леди является...
— Альфред.
Эдвин встает со своего места и смотрит на дворецкого угрожающим взглядом, качая головой:
— Тиана, иди в свою комнату.
— Зачем?
Она задается вопросом, что вызвало эту реакцию. Он уничтожал ее шанс встретиться с Люциусом. Она встает и следует за Эдвином, ожидая ответа. Его глаза смягчились, но она все еще может заметить морщинки на его лбу, появившиеся от напряжения.
— Думаю, тебе еще рано принимать гостей. Я попрошу Его Светлость простить тебя, чтобы ты могла пойти в свою комнату.
— Но...
— Я объясню тебе все позже, а пока, пожалуйста, поднимайся наверх.
— Да... я сделаю, как Вы говорите.
В голове у нее закружилось несметное количество вопросов. Она смотрит, как Эдвин и Альфред торопливо направляются в гостиную. Она следует за Инабель, которая ждала ее, в ее комнату. За пределами своей комнаты ее ждет Инабель. Она чувствует себя неловко, не зная, что происходит, но входит в свою комнату с Инабель.
Глава 8 - Великий герцог Люциус Эял Родерик
Герцог Селеста нервничает из-за внезапного визита. Слуги, которые работали, как обычно, кланяются, когда видят человека, идущего рядом с дворецким Альфредом.
— Для меня большая честь познакомиться с вами, великий герцог Родерик.
Он непринужденно передвигается, глядя на слуг мертвыми глазами. Его мягкие блестящие темные волосы разеваются на каждом шагу. Красивое лицо гордо очерчено на бледно-белой коже. Одно только его присутствие харизматично, оказывая влияние на окружающих.
Горничная, не в силах оторвать от него глаз, невольно бормочет:
— Он такой…
Единственный великий герцог Империи Хартман, Люциус Эял Родерик и обладатель золотых глаз. Любой в империи узнает царственное сочетание черных волос и золотых глаз. Его черты лица тоньше и изящнее, чем у большинства мужчин. Несмотря на это, его присутствие пугает, у него уникальное невыразительное лицо, из-за которого к нему довольно сложно подойти.
Его золотые глаза подобны солнечному свету. У него эполет на крепком плече за тонкой шеей. На груди у него великолепная золотая брошь с двумя мечами, делающая черные погоны незаметными. Меч, напоминающий один из мечей с броши, свисает с его пояса.
Взгляд горничной невольно обращается на левую руку Люциуса, держащего рукоять меча.
— Кровь, пятна крови…?
На его пальцах пятна крови. У служанки с содроганием перехватывает дыхание. Если она присмотрится, то увидит бесчисленные раны и мозоли на его руках.
Он отвечает за небольшие страны востока и запада, единолично принимая на себя ответственность за сухопутные войны, которые происходят на юге. У него есть авторитет и власть угрожать императору.
Старшая горничная рядом с ней предупредила горничную, смотревшую в спину проходившего мимо него:
— Перестань грубить. Поклонись!
— П... простите!
Молодая горничная поспешно склоняет голову по приказу старшей горничной. Она проработала там недолго, поэтому многого еще не знала. Старшая горничная чувствует, как по спине стекает холодный пот, и искоса смотрит на молодых горничных вокруг нее. Все они знали, что великий герцог Родерик был необычным гостем, поэтому нервничали и были скованы.
Почему великий герцог Родерик — важный гость герцога Селеста? Он был единственным великим герцогом империи и женихом единственного сокровища герцога, леди Тианы. То, что ее жених просто нанёс визит, не было проблемой. Проблема заключалась в том, что он был великим герцогом.
С инцидента прошло три недели. Сюда его, должно быть, привели многочисленные слухи, распространившиеся по всему миру. Несчастный случай произошел всего через два месяца после того, как был решен брак между Люциусом и Тианой.
Очень жаль, что юная леди потеряла воспоминания и вызвала разлад в браке между ними. Если так будет продолжаться, брак может быть расторгнут. Это был важный брак между двумя семьями.
— Прошу сюда, Ваша Светлость.
Альфред ведет Люциуса в гостиную.
Люциус входит, за ним Альфред. Когда дверь закрылась, слуги, затаив дыхание, расслабились и вздохнули с облегчением.
༻✦༺
— Добро пожаловать, Ваша Светлость. Давно не виделись.
Эдвин склоняет голову, когда говорит с Люциусом. Люциус приподнимает брови при виде приветствия и тоже склоняет голову.
— Герцог Селеста. Прошу прощения за то, что пришел, не предупредив Вас заранее.
— Нет, Ваша Светлость. Это я должен был первым связаться с Вами. Пожалуйста, присаживайтесь, — Эдвин ведет Люциуса к его месту. Они сидят лицом к лицу на диване, а Альфред ждет в дальнем углу комнаты. После того как горничная подала чай, большое пространство заполняет тяжелая тишина. В тишине разносится аромат чая, но никто из них не пьет его.
Люциус смотрит на пар из чашки, словно изучает его.
— Я слышал о происшествии. Ваше письмо пришло с некоторым опозданием.
— Я не мог связаться с Вами быстрее, потому что был взволнован внезапным инцидентом. Примите мои извинения, Ваша Светлость.
— Слухи верны? Неужели она действительно потеряла воспоминания из-за инцидента?
Эдвин вздрагивает от прямоты Люциуса. Он говорит себе, что нет смысла скрывать от него правду. Он пришёл, уже зная обо всем. Глубоко вздохнув, Эдвин с грустью говорит:
— Это правда.
— Я понимаю. Подумать только о том, чтобы такое могло случиться с молодой леди… Она в порядке?
Его низкий голос наполнен беспокойством, заставляя Эдвина и Альфреда немного расслабиться.
— Как она? Я слышал, что это было происшествие с лошадью. Ей, должно быть, очень тяжело даётся потеря воспоминаний.
Его лицо, лишенное эмоций, не соответствовало его голосу, в котором звучала тревога за Тиану.
— Нет, это не так. К счастью, травм было не так уж и много. Она потеряла воспоминания, но, к счастью, ее тело в порядке.
— Я правда… рад.
Из-за его склоненной головы все, что можно увидеть, — это его длинные ресницы и блеск его блестящих золотых глаз. Видны были только его дрожащие руки.
Глава 9 - Перенос свадьбы
Эдвин, знавший Люциуса долгое время, понимал, что он необычный человек. Он знал, что пришел, потому что беспокоился за Тиану. Многие люди гибли после падения с лошади. Тиане могло быть и хуже.
Ходят слухи, что Люциус пугающий, но Эдвин и его семья знают, что это утверждение не соответствует действительности.
Конечно, справиться с ним непросто. Он отличался от многих людей. Его рост и поведение объясняют слухи. Для публики он жесткий человек. Для стороннего наблюдателя он кажется бесчувственным человеком. Однако Эдвин, познакомившийся с ним в то время, когда он был принцем, знал настоящего Люциуса.
Единственный человек, которому он показывает свои эмоции, — это Тиана. Брак между ними был предложен в основном из-за обстоятельств двух семей, но поощрялся отношениями между ними.
Эдвин никогда бы не признался в этом открыто, но был благодарен Люциусу за заботу о его дочери, даже если он еще не привык к этому. Независимо от того, насколько они с Тианой заботились друг о друге, это был брак по контракту. Ему нравилось, что Люциус искренне любил его дочь. Несмотря на то, что произошло раньше, его действия по отношению к Тиане были доказательством того, что он серьезно заботился о ней.
Люциус снова хмурится.
— Я думал о том, что делать, если бы это была серьезная травма. Но если это не так, проблем быть не должно.
— Вы собираетесь провести свадьбу, как и было запланировано?
— Да. Если все в порядке, думаю, нам следует продолжить готовиться к свадьбе.
Эдвин посмотрел на него. Несчастный случай произошел сразу после того, как между двумя семьями был согласован брак. Какими бы ни были обстоятельства дела, ответственность за этот инцидент несет семья герцога. В случае заключения контракта долг и элементарная вежливость по отношению к другой стороне заключалась в том, чтобы жених и невеста оставались здоровыми до свадьбы, пока договоренность о браке была в силе.
Это было форс-мажор, что Тиана потеряла память, но это правда, что она не выполнила свои обязанности. С твердым положением Люциуса брак, скорее всего, не был бы расторгнут, но Эдвин еще не полностью соглашался с этим. Это будет проблемой.
Надо было работать. Перед свадьбой нужно было кое-что выяснить. Этот брак важен, но Эдвин знал, что ему нужно время из-за состояния Тианы.
— Мне очень жаль, но я думаю, свадьбу нужно немного отложить.
Люциуса вернули в реальность слова Эдвина.
— Это потому, что она потеряла память? Для меня это не проблема, поэтому я не думаю, что есть причина для переноса.
— Как и сказал Ваше Высочество, Тиана только недавно потеряла память. Физически она в порядке. Но это само по себе проблема.
— Что Вы имеете в виду? — Люциус приподнял бровь.
— С инцидента прошло всего три недели. Не знаю, вернутся ли ей когда-нибудь ее воспоминания. Не думаю, что ей следует уезжать отсюда и жить в другом месте.
— Ее состояние нестабильно, хах?
— На данный момент мы не можем сказать, сможет ли она вернуть себе потерянные воспоминания. Если что-то пойдет не так после свадьбы, это только навредит репутации наших семей. Я благодарен за то, что Вы не желаете создавать из этого проблемы, но я хотел бы взять на себя больше ответственности.
Даже если она прекрасно выглядит, последствия такого инцидента сохраняются долго. Ее память нестабильна. Он не хотел бы, чтобы после свадьбы возникли проблемы. Если что-нибудь случится, не исключено, что репутация великого герцога тоже пострадает.
Были веские причины отложить свадьбу.
Эдвин несет ответственность за брак, но чувствовал намек вины из-за Тианы. Она была его единственной дочерью. Он знал, что делать из нее политического козла отпущения было, однако, эгоистично и противоречиво.
Свадьбу придется отложить до тех пор, пока Тиана не выздоровеет.
Если Люциус действительно заботится о Тиане, он рассмотрит предложение Эдвина. Он ждал ответа Люциуса.
— Конечно, слова герцога имеют большой смысл. Однако Вы должны помнить, кто сделал это предложение руки и сердца. Он ненавидит ждать. То, что Вы только что сказали, может иметь для Вас катастрофические последствия. Я не понимаю, почему Вы хотите, чтобы мы пошли по такому трудному пути.
Чай уже давно остыл.
Глава 10 - Нет худа без добра
Взгляд Люциуса вызвал у него желание выпить что-нибудь, но Эдвин и подумать не мог, чтобы потянуться за чашкой. Он знал, кого он имел в виду. Он сглотнул слюну, думая об этом.
Это был маркиз Кальвино, его дед по материнской линии и глава аристократии.
Хотя они принадлежали к одной аристократической группе, маркиз Кальвино был главой сторонников жесткой линии, а Эдвин — главой умеренной. Они противостоят друг другу с тех пор, как нынешний император был принцем. Маркиз никогда не колебался пользоваться любыми доступными средствами, пока это помогает ему достигать желаемого результата.
Отношения между ними не были хорошими, это было очевидно. Если бы Эдвин, ненавидящий конфликты, не вмешался, уже начались бы беспорядки.
Этот брак для маркиза Кальвино был устранением разногласий и установлением контроля. Маркиз, который обычно следил за Эдвином, видел, как он мечется между императором и Люциусом, и решил сделать первый шаг.
Когда стало известно о браке двух семей, цель была уже наполовину достигнута. Эдвин, заметив намерения маркиза, не мог легко отказаться от брака.
Если бы он отказался от брака, маркиз оказал бы давление на императора Раэля. Для Раэля, который все еще был слаб, было бы трудно справиться с маркизом в одиночку. Он предпочел бы стать для них щитом.
Откуда он мог знать, что случится несчастный случай, что унесет воспоминания Тианы? Он никогда не думал, что все так случится.
Люциус сомневался в правильности решения Эдвина отложить свадьбу. Если бы он попытался отложить свадьбу, маркиз Кальвино не остался бы в стороне. На него оказывали давление, поэтому он должен был как можно скорее покончить с этим брачным договором.
Но даже в этом случае Эдвин не заботился о маркизе. Для него благополучие Тианы было на первом месте. Не исключено, что ее состояние ухудшится после свадьбы. По этой причине выздоровление Тианы было необходимо, чтобы предотвратить любые проблемы.
После минуты молчания между ними Люциус заговорил, когда увидел темное лицо Эдвина:
— Я понимаю, герцог Селеста. Прежде всего, я сообщу деду о происшествии. Думаю, было бы неплохо прояснить некоторые факты. И я также поделюсь с ним Вашим мнением.
Удивленный, Эдвин поспешно поднимает голову. Люциус встает со своего места и говорит взволнованному Эдвину:
— Мы не можем упустить из виду то, что Вы сказали, тем более, что мы надеемся на брак без каких-либо проблем. Я не могу предсказать результат, но передам Ваше мнение.
Он машет рукой в воздухе:
— После этого Вы должны решить эту проблему.
— Разумеется, Ваша Светлость.
Он думал, что тот скажет, что это невозможно, но Люциус принял отсрочку свадьбы и пообещал сообщить об этом маркизу. Он был удивлен и счастлив. Для него это была большая победа. Он почти сдался.
— Я желаю ей скорейшего выздоровления. Я скоро к Вам вернусь.
Люциус качает головой Эдвину, который пытается последовать за ним за пределы гостиной.
Альфред, бывший слишком напряженным во время разговора, вздыхает, и Эдвин тяжело опускается в кресло.
— Вы в порядке, Ваша Светлость?
— Я в порядке. Я могу взять на себя всю ответственность. Ты тоже это почувствовал? Что я не смогу вот так отпустить этого ребенка, Тиану, туда.
— Да, но, как сказал Его Светлость, маркиз Кальвино не смирится с этим так просто.
— Конечно, мне придется постараться изо всех сил.
Он не знал, о чем думал Люциус, когда решил встать на его сторону, но в любом случае у него сейчас была причина вести переговоры с маркизом. Одного этого было достаточно.
Эдвин смотрит на холодный чай на столе и наливает себе чашку. Сделав глоток, он ставит чашку на стол и спрашивает:
— Как сейчас состояние Тианы?
— Судя по наблюдениям, она чувствует себя намного лучше, чем до инцидента.
— До того, как она потеряла память?
— Да.
— Тогда как насчет такой, какой она была два года назад?
— Она...
— Отличается от той, что была в детстве?
— Сейчас она такая, какой была в детстве.
— Это правда? — он на мгновение закрывает глаза, медленно протягивая руку и делая глоток свежего чая. — Она могла... вернуться в нормальное состояние.
Два несчастных случая причинили боль Тиане. Первое происшествие два года назад принес герцогу несчастье, но этот несчастный случай может быть другим.
Это, должно быть, чудо.
Глава 11 - Беспокойные сердца (1)
Снаружи
Люциус смотрит на закрытую дверь и глубоко вдыхает. Оставшись один в коридоре, он начинает расслабляться, позволяя себе чувствовать. Со вздохом и с тревогой на сердце он сжимает слегка дрожащую руку и тихо бормочет:
— Я нервничал. Я не мог сделать ошибку при герцоге.
Он выглядел жалко, на его лице отразилась печаль. Посетив герцога Селеста спустя долгое время, он нервничал еще до того, как войти в гостиную. Он давно не разговаривал с ним.
Когда он услышал о состоянии Тианы, его охватило беспокойство, но он знал, что должен увидеться с герцогом, прежде чем добираться до нее. Он должен был стать его тестем. Он не мог позволить себе казаться непочтительным.
Люциус избавляется от нервозности и на мгновение прислоняется к стене очень близко к двери. Он чувствует немного тепла, как будто дерево, покачтвающееся у окна, олицетворяло его разум.
— Вы отложили свадьбу… — бормочет он.
Он притворялся, что все в порядке, но когда герцог сказал, что хочет отложить свадьбу, его сердце заколотилось. Это было одностороннее соглашение между бабушкой и дедушкой по материнской линии, но он не возражал против этого. Нет, Люциус был довольно счастлив, потому что это была именно Тиана, а не кто-либо другой.
У них у обоих были свои проблемы, но в остальном все было хорошо, потому что он так долго ждал этого.
Когда он увидел Тиану после того, как брак был решен, она холодно отвергла его.
— Я выхожу замуж за Вас?
— Ваш дедушка так решил. Я слышал, что герцог одобрил это.
— Правда? Но мне ничего из этого не нравится. Особенно мне не нравитесь Вы.
Он все еще помнит ее холодный взгляд. Это был их первый продолжительный разговор, но его не тронуло ее презрение. Он наблюдает за лепестками и листьями, летящими по ветру. Легкий ветерок. Он прижимается к стене, разглаживает слегка помятую одежду и велтчественно идет к входу.
Люциус делает серьезное лицо, когда встречает своего кучера прямо у входа в особняк. Хотя великий князь сам был рыцарем, он стеснялся незнакомцев и не мог не выглядеть чопорным.
Смогу ли я когда-нибудь справиться со своей застенчивостью?
Раньше он не отвечал должным образом на любезность вежливых слуг-крестьян. Он собирался сначала поздороваться с герцогом Селеста, но его опередили. Жалко, что он не мог действовать должным образом как великий князь. Вздохнув, он оглядывается, прежде чем забраться в карету.
Он внезапно был тронут видом из окна и попросил кучера остановиться.
— Пожалуйста, подождите.
— Да, Ваше Высочество.
Повернувшись, Люциус идет налево от особняка вдоль деревьев, раскачивающихся вместе с порывами ветра. Лишь когда кучер скрывается из виду, он расслабляется. Пройдя через красивое и аккуратное здание, он поворачивает за левый угол и входит в заднюю часть особняка, где видит посаженные деревья и огромный сад.
Там цветут яркие цветы, и он, кажется, опьянен запахом, наполняющим его ноздри. Место, которое он посетил бесчисленное количество раз, чтобы встретиться с ней. Прошло три года с тех пор, как он познакомился с ней. Люциус встретил Тиану, и вместе у них остались незабываемые воспоминания.
Они не встречались последние два года, но он по-прежнему дорожит всем тем временем, которое провел с ней. Она была единственной, кто действительно знал его, с кем он мог быть самим собой.
Он до сих пор не забыл момент, когда впервые встретил Тиану.
Какую силу он получил от ее нежной улыбки. Как он был счастлив, когда узнал, что их сердца связаны.
— Но с того дня...
Чуть больше года спустя с их первой встречи Тиана упала в обморок и неделю находилась без сознания. Когда она проснулась, она превратилась в совершенно другого человека. Ее слова, ее действия и ее воспоминания были другими. Она совсем забыла о нем, и ее дружелюбная улыбка исчезла, как будто ее никогда и не было.
Он пострадал от этого больше, чем кто-либо другой. Он был разочарован тем, что больше не мог видеть ее нежной, но не мог оставить ее. Он не мог сдаться.
Глава 12 - Беспокойные сердца (2)
В последнее время Люциус был занят, поэтому не мог часто приходить. Он был здесь месяц назад, чтобы увидеть ее. Каждый раз, когда он приходил, ее волосы были первым, что привлекало его внимание.
У нее из окна в комнате лучший вид на центр сада. Он рассеянно смотрит на ее закрытое окно, надеясь, что она откроет его и увидит его. Он был бы так счастлив увидеть ее, но знал, что ему будет грустно, если она немедленно отвернется от него.
Два года назад, после того инцидента Тиана стала совсем другим человеком. На этот раз она снова потеряла память. Люциус не знает, что он будет делать, если Тиана снова отвергнет его.
Что если она закричит, когда увидит меня? Может, она еще раз посмотрит на меня с презрением.
Он вспоминает ее равнодушные глаза, и это разбивает ему сердце.
Даже если она будет отвергать его, Люциус не сможет уйти от нее. Он не хотел уходить. Люциус не хотел терять надежду. Он хотел верить в эту маленькую улыбку, которую она ему показывала.
༻✦༺
— Миледи, не желаете ли Вы чаю?
— Нет, все в порядке.
Покидая Инабель, пытавшуюся прочитать ее выражение лица, она садится на кровать и думает о том, что произошло в гостиной.
Прежде всего, что они скрывали? Возможно ли, что было принято решение насчет брака? Она так не думала, но что еще могло заставить Люциуса навестить ее? Происходило многое, что она не могла понять. Если бы близилась свадьба, то они бы предупредили ее.
Вероятно, они пытались ее не беспокоить. Однако было слишком очевидно, что они что-то скрывают.
Зачем? Она подзывает Инабель к двери:
— Инабель. Можно вопрос?
— Да, миледи.
— Великий герцог пришел ко мне, но я его не знаю. Ты хоть что-нибудь знаешь о цели его визита?
— Про это...
— Мой отец не позволил мне увидеться с ним. Ты знаешь почему?
— Ииик...
Инабель чувствует, что попала в ловушку, и избегает ее взгляда. Она личная горничная Тианы. Она лучше всех знает, что случилось с Тианой.
— Как ты думаешь, отец сделал это, чтобы я не наделала ошибок из-за моей амнезии? Это так раздражает, что я не знаю, что происходит. Великий герцог — уважаемый человек, но меня беспокоит, что я поставила отца в затруднительное положение.
— Миледи...
— Мне очень жаль, что все, кажется, попали в неловкое положение из-за меня. Вот почему мне нужно знать, что происходит.
Она старается заставить глаза не слезиться. Без воспоминаний она старается изо всех сил не быть обузой.
К счастью, Инабель отвечает:
— Вы и Его Высочество помолвлены.
— Помолвлены? Итак, планируется ли свадьба?
— Да. Изначально свадьба должна была состояться в середине мая, через два месяца. Но с миледи произошло несчастье. Возможно, великий герцог приехал сюда из-за даты свадьбы.
К счастью, их разговор закончился хорошо. Ответ горничной ее удовлетворил. Дата совпадает с той, что она прочитала в романе. Свадьба была бы такой же, если бы с ней ничего не случилось.
Почему они будут обсуждать дату свадьбы без меня? Независимо от того, сколько воспоминаний я потеряла, это неправильно.
Семья герцога Селеста была знаменита, и Тиана, юная Селеста, также была широко известна. Весть о том, что она пострадала в результате падения, уже была известна по всей империи. Возможно, тот факт, что она потеряла воспоминания, тоже распространился.
В романе свадьба была пышной. Брак Люциуса и Тианы был таким, что не было никого в империи, кто не знал бы о ней. Однако известие о том, что девушка, которая собирается выйти замуж, потеряла память, будет считаться неудачей.
Он что-то скрывает от меня относительно брака? Это правильно, что он решил прояснить ситуацию Люциусу.
Несмотря на то, что у нее не было воспоминаний Тианы, она знала, что должна дать понять герцогу, что нет ничего плохого в том, чтобы выйти за него замуж.
Она понимала, что в этом кроется нечто большее.
Причина, по которой ей не разрешили встретиться с Люциусом. Причина, по которой ему пришлось отложить свадьбу.
Глава 13 - Создание неожиданного поворота
Она чувствовала, что все смотрят на нее. Даже если она сделает вид, что не замечает, она чувствовала, как их глаза следят за каждым ее движением. Она думала, что это потому, что она сильно отличалась от Тианы, которую они все знали, но это было другое. Казалось, они пытались ее своими жалостливыми лицами, давая надежду. Их лица обнадеживали.
Ее воспоминания исчезли, и она стала другим человеком. Она приняла свою судьбу.
Судя по тому, что она прочитала в романе, Тиана была не очень хорошим человеком. Теперь она была другой.
«Должно быть, она была одержима после происшествия» — так думали люди. Другого объяснения, которое могло бы вписаться в схему, не существовало.
В романе не было этого происшествия. Если с Таной его не происходило, то оно не должно было случиться и сейчас.
«Где-то здесь должна быть ошибка», — подумала она, почесывая голову.
Если свадьба откладывается или брак разваливается, это будет большой проблемой, связанной с оригинальной историей. Тиана и Люциус должны пожениться без каких-либо конфликтов, а через год два главных героя встретятся.
Люциус представляет угрозу для главного героя, Раэля. Раэль был императором, но у него было очень мало поддержки. Поскольку не было императрицы и у него не было детей, имперская власть была нестабильной и неустойчивой.
Однако, когда Люциус женился и установил власть, было естественно, что вся сила была сосредоточена на нем. Герцог Селеста был одним из ведущих дворян, противостоявших императору, что облегчало жизнь Люциусу. Раэль решил жениться, чтобы противостоять растущей власти Люциуса. Чтобы стабилизировать свою власть, он женится на Анжелике, героине. Брак Тианы и Люциуса стал поводом для встречи двух главных героев.
Она глубоко вздыхает и чувствует, как Инабель смотрит на нее. Она стоит у двери и останавливается, чтобы что-нибудь услышать. Они пытались помешать ей встретиться с ним. Даже если она не планировала выходить из своей комнаты и встречаться с ним, сейчас была прекрасная возможность, но она не думала, что увидит его. Они все равно когда-нибудь встретятся.
— Миледи.
— Ха?
Пока она разочарованно смотрела в окно, Инабель подозвала ее с уверенным лицом. Она говорила, немного выступив перед дверью:
— Выйдите на улицу. Я думаю, что было бы правильно, чтобы Вы с ним познакомились.
— С чего вдруг? Ты не будешь пытаться меня остановить?
— Мне дали приказ, поэтому раньше я ничего не могла поделать. Я думаю, Вам следует встретиться с великим герцогом.
— Почему?
— Вы выходите замуж. Я знаю, что дворецкий и горничная обеспокоены, но я думаю, что, когда возникает проблема, подобная этой, сторонам следует чаще встречаться лично.
Она была удивлена неожиданными словами Инабель. Она беспокоилась о ней больше, чем она думала. Инабель посмотрела на дверь:
— Снаружи горничная, но я попытаюсь ее убедить. Я уверена, что она не позволит Вам встретиться с великим герцогом в таком виде. Но Вы знаете свои взаимоотношения лучше, чем кто-либо другой.
— Отношения между мной и великим герцогом? Мы не просто помолвлены?
— Да. Сейчас Вы этого не помните, но... До помолвки вы были возлюбленными.
— Что?
Люциус и я были возлюбленными? Нет, Тиана и Люциус?
В романе эти двое были вместе только из-за договоренности между обеими семьями. Выяснилось, что Люциус, в отличие от Тианы, любил ее, а она любила Раэля, а не его.
Итак, они были возлюбленными? Это не соответствует содержанию романа. Что, черт возьми, только что произошло?
— Ты имеешь в виду, что я и великий герцог были возлюбленными?
— Да, миледи.
Слова Инабель не звучали как ложь. Если ее слова действительно были правдой, она должна это подтвердить. Было бы неразумно бездействовать. Она прошла мимо Инабель через дверь и попыталась открыть ее, но это не помогло. Снаружи комнату охраняла Роэна. Убедить ее будет непросто.
Если она начнет жаловаться, Роэна может выпустить ее, но на это не хватит времени. Ее взгляд скользит между дверью и большим окном, и она отворачивается от двери. Окна достаточно большие, чтобы вместить одного или двух человек. Она открывает окно и балансирует на широких перилах.
Если дверь заперта, всегда можно найти другой выход. Она ставит ноги на оконную раму, в то время как Инабель стоит на страже.
— Миледи, будьте осторожны.
Ее комната находится на третьем этаже, рядом с ней есть терраса. Конструкция на стене достаточно широкая, чтобы по ней можно было ходить, поэтому она может безопасно перелезть на террасу. Она осторожно выбирается из своей комнаты и находит запасную лестницу на краю террасы. У подножия лестницы есть дорога, ведущая прямо в сад. Она смотрит на изумленное лицо Инабель, глаза которой почти вылетели из орбит.
Я была слишком опрометчивой? Если я не буду двигаться быстро, Люциус может уйти.
Она только что узнала что-то новое об отношениях Люциуса и Тианы и собиралась проверить это. Он был ее любимым персонажем, эта новая правда вызывала восторг в ее сердце. Если бы она не сделала этого сейчас, не было бы другой возможности. Их две семьи не были обычными, и брак так легко не распадется.
«Должно быть, Тиана была слишком одержима, чтобы упустить возможность выйти замуж за своего возлюбленного и жить счастливой жизнью», — подумала она. Почему это никому не нужно? Разве это удел такого человека не создавать неожиданные повороты сюжета?
༻✦༺
Стоя в одиночестве у входа в сад, Люциус колебался. Смогу ли я сегодня снова увидеть ее тень на окне?
— Миледи, будьте осторожны! — раздался сверху взволнованный голос.
Проследив за взглядом горничной, он видит, как Тиана идет по перилам и переходит на террасу. Бесстрашно Тиана спускается по запасной лестнице, ведущей к балкону. Как только ее ноги касаются земли, она бежит в сад.
Почему она использовала окно? Она похожа на очень искусную воровку.
Люциус направился к ней.
༻✦༺
— Я снаружи, и что теперь?
Она в раздражении поднимает руки вверх. Она поражена огромным садом. У герцога действительно чудесный сад. Она вытирает пот с лица и делает глубокий вдох, чувствуя слабость.
— О Боже!
Кажется, что распустившиеся цветы наслаждаются ароматной весной, летя вместе с ветерком. Лепестки, кружащиеся в воздухе, привлекают ее внимание. Она протягивает руку и ловит один. Под ослепительным солнцем бледно-желтые лепестки меняют свой цвет.
«Существуют ли цветы с такими лепестками? — подумала она. — Форзиция*? Нет, он был немного круглее и меньше ее. Был ли такой цветок, который меняет цвет под воздействием солнечного света?»

Оглянувшись, таких цветов было много. Форзиция, Рододендрон*, Тюльпан, Одуванчик… Красные анютины глазки и пион тоже были там, но она не знала, как называется этот. Однако она уже видела это странное желтое мерцание на солнце.

Где я видела этот цвет? Это не обычный оттенок, хотя он похож на желтый, и мерцает под солнечными лучами.
— Золотой...
Лучи солнечного света проходили сквозь тонкие лепестки, как щедрая россыпь золота.
Глядя на тонкие лепестки, похожие на сусальное золото, она думала о том, где она видела этот цвет. Чем больше она смотрела на него, тем более знакомым он казался. Затем подул ветер и унес лепестки в ее руках, заставив их закружиться вокруг нее. Глядя на парящие лепестки, она внезапно услышала мужской голос:
— Тиана.
Среди летящих лепестков она сначала видит его темные волосы и глаза, золотые как солнце. Золото ярко сияет на свету. Это были глаза, похожие на озеро из расплавленного золота, глубокие, без каких-либо примесей. Она начала чувствовать, как внутри нее разливая тепло.
В тот момент, когда ее глаза встречаются с этими знакомыми глазами, она уже может сказать, кто это.
Глава 14 - Невозможная встреча
Во всем мире был только один человек, у которого были такие глаза. Он был на обложке главного тома 'Опасного Положения Императора', который она читала бесчисленное количество раз до переселения, и на обложке другой специально изданной книги в мягком переплете.
Мужчина, которого она надеялась встретить, наконец-то оказался здесь... Как она могла забыть?
— Люциус… — мягко говорит она, как будто его имя — что-то священное.
Люциус Эял Редерик — злодей и человек, за которого ей суждено было выйти замуж. Ее сердце наполняется чувством удовлетворения, она сыта им. Ее побег через террасу был стоящей идеей. Удача была на ее стороне, и ей удалось встретиться с ним до его отъезда.
Смущение согревает ее, когда она смотрит на него. Она бы предпочла, если бы он не видел ее такой; он должен был увидеть ее, когда она была идеальной, а не раненой. Он, должно быть, подумал, что это странно, что кто-то протягивает руки вверх. Люциус широко открыл глаза и прищелкнул языком, когда увидел ее.
На его лице появилось удивление. Выражение его лица было знакомо ей. Люциус, глаза которого все еще были широко открыты, все еще был поражен.
Неужели я его так сильно шокировала? Было немного сложно понять его реакцию.
— Вы… Вы меня помните? — спрашивает он, приближаясь к ней.
— Простите? — ее лицо скривилось в замешательстве.
— Я слышал, Вы потеряли память, — мягко говорит он.
Она охает в понимании и мягко склоняет голову.
«Понимаю, — думает она, — его не удивило то, что я сделала. Он был просто удивлен, что я назвала его имя».
Когда-то они были парой, но не сейчас. У нее должна быть амнезия. Для него это должно быть странно. Она позвала, не задумываясь. Она не ожидала встертиться с ним. Ей следовало быть осторожнее, но ничего не поделаешь. Она неловко улыбается, пока он смотрит.
— Я слышала, что у нас был гость, и я слышала, как кто-то сказал, что это Вы, — объясняет она. Она мысленно ругает себя за то, что люди до сих пор не обращаются к нему таким образом. В основном он был известен как герцог Редерик или великий герцог, ее оправдание трещало по швам.
Люциус смотрит на нее подозрительно, и ее сердце охватывает паника.
«Мне нужно собраться, — думает она. Мне нужно вести себя как бедной девочке с амнезией».
Она пытается не обращать внимания на его пристальный взгляд и делает реверанс своим платьем.
— Простите за опоздание с представлением, Ваше Высочество. Меня зовут Тиана Куинн Селеста, и я рада познакомиться с Вами.
Их глаза снова соединяются, когда она поднимает голову, и ей кажется, что ее сердце готово вырваться из ее груди.
— Не могли бы Вы поговорить со мной немного?
Он делает странное выражение лица, словно стараясь не высказаться, и она мысленно хмурится. Лицо, о котором она читала только в книгах, теперь было прямо перед ней, и казалось, что она его знает.
Люциус был точной копией изображения на обложке второго тома, который она прочла. Она с трудом сглатывает, потому что перед ней было что-то столь совершенное.
Он смотрит на нее немигающими глазами и говорит любопытным тоном.
— Вы не собираетесь игнорировать меня?
— Что? — она застывает в ступоре. — Что Вы..?
На его лице преобладает смущение, и это кажется таким неуместным. Как будто он никогда не был в такой ситуации и понятия не имел, как действовать.
Она смотрит, как он смотрит поверх ее головы, и легко дышит. Она вспоминает Тиану и Люциуса, которых она видела на обложке специального выпуска, и не может не задаться вопросом, почему она его ненавидела. Нет, Тиана его презирала.
Тиана сама виновата, что так сильно ненавидела Люциуса. Она использовала его, а затем выбросила, как будто он был ничем, потому что он не соответствовал ее необоснованным ожиданиям. Кто бы мог подумать, что милая Тиана может быть такой злой? А потом она превратила Люциуса в это. Она превратила его в злодея романа. Почему его судьба была такой ужасной?
— Вы не возражаете, если я останусь с Вами? — мягко спрашивает он.
Она молчит и смотрит на него в оцепенении. Все, что она может думать, это то, что Тиана была ужасной женщиной. Она так ужасно обращалась с бедным Люциусом, и это ломало его до тех пор, пока он не почувствовал себя неуверенно.
Не имело значения, что теперь она потеряла память, сколько она сломала его, когда все помнила? Какие недобрые слова она прошептала ему на ухо? Были ли они любовниками?
Она мысленно качает головой, чтобы прояснить мысли. Нет, до сих пор у них никогда не было хорошего разговора. Ее мысли вырываются из ямы в животе, и ее поглощает чувство вины. Человек, с которым она встречается, не соответствует тому, кого описала Тиана.
Как может такой человек, который едва может смотреть людям в глаза, быть злодеем? В оригинальной истории многое было неверным.
Боковым зрением она видит, как дергается его палец.
Возможно, ему не удавалось легко подойти к ней, потому что он находился в противоречии между желанием поговорить и избежать ее. Он просто вздрогнул и зашаркал ногами. Люциус потерял самообладание, и было очевидно, что он был сбит с толку ее поведением.
«Расслабься», — шепчет ее разум. Ни один из них не говорит в течение этой секунды, и казалось, что время застыло. Тиана наблюдает, как желтые лепестки танцуют на ветру, ожидая, пока он заговорит. Она отводит взгляд от лепестков и смотрит на застывшую фигуру Люциуса. Смущение поглощает ее, когда она задается вопросом, не переборщила ли она.
— Люциус? С Вами все в порядке?
Его молчание было единственным ответом.
Глава 15 - И жили они долго и счастливо
— Люциус? Вы меня слышите? Люциус? — зовет она его. Он выглядел так, будто был высечен из камня. Она протягивает руку, чтобы прикоснуться к нему, и он вздрагивает, когда возвращается к реальности. Его глаза теряют стеклянный блеск, и он смотрит на Тиану.
— Люциус? — она встревоженно вскрикивает. Он смотрит на нее и медленно моргает:
— Мое имя…
Хотя к нему вернулось самообладание, он явно сдерживал улыбку, как будто он еще не полностью пришел в себя. Это был настоящая личность человека, которого она знала, человека робкого и застенчивого, а не невыразительного и жестокого, как в романе.
«И что, что я называю его имя?» — с любопытством задается вопросом Тиана.
По его реакции Тиана могла понять, какой женщиной она была раньше. Она с легким ужасом наблюдает, как он прикрывает рот, как будто боится хоть что-то сказать.
Большое спасибо, Тиана. Я рада, что не знаю, куда ты исчезла. Не могу поверить, что ты так обращалась с таким милым мужчиной. Я навсегда запомню твои проступки, Тиана. Помни, я буду очень любезна с Люциусом, который отныне будет моим мужем. Пожалуйста, никогда не возвращайся.
На данный момент все, что ей нужно сделать, это сыграть Тиану, потерявшую память, и заставить Люциуса ослабить бдительность. Она должна показать ему, что отличается от той Тианы, которую он знал.
— Ой, простите. С моей стороны было слишком грубо называть Ваше имя, правда? Я потеряла память, поэтому не знаю, как себя вести. Это было немного неприлично и неуместно с моей стороны. Пожалуйста, простите меня.
Его молчание окружает их мягким коконом. Люциус, казалось, такой тихий уже целую вечность.
— Я должна обращаться к Вам как к великому герцогу, верно? — спрашивает она.
— О нет! Просто... — удивился он. Он расслабляется и со вздохом опускает руку. Он был всего в нескольких шагах от нее, так что она могла его ясно видеть. Он, очевидно, все еще был встревожен, он почти начал шататься.
«Он, должно быть, думал о том, как со мной обращаться…» — думает она в тишине.
— …Зовите меня просто Люциусом, пожалуйста, — заговорил он тихим голосом, когда собрал свои мысли. Его голос был слабым, но его глаза, которые все это время блуждали, остановились на ее лице и смотрели ей прямо в глаза.
Она почувствовала легкое головокружение, когда встретила его прекрасные золотые глаза. Она выпрямляется, чтобы казалось, будто все в порядке, в то время как ее тело наполняется счастьем.
— Да, я согласна, Люциус.
Он колеблется, робко улыбается ей и говорит:
— Тиана.
Его улыбка настолько прекрасна, что может убить. Это потрясающе. Это действительно… реально. Это действительно происходит, и ее разум, кажется, не может это обработать. Она просто не может понять, что находится в мире, где живет персонаж, которого она любит больше всего на свете.
Она до сих пор помнит, как ей было грустно, когда он решил совершить самоубийство. Никто не смог излечить его боль, потому что только писатель знал о лжи и душевной боли, жертвой которой он был невольно. Отдав все своей жене Тиане, женщине, которой она сейчас является, он решил умереть вместе с ней, хотя она продолжала отвергать его.
Ей было трудно даже представить, какую боль он испытывал на пути, ведущем к этому выбору. Изначальная история, конечно, была важна, но сейчас самым важным для нее был Люциус, которого она видела в данный момент. Она хотела хорошо относиться к мужу и следить за тем, чтобы он не стал злодеем. Она спасет своего мужа, даже если ей придется использовать все, что у нее есть.
У главных героев оригинальной книги не было особых трудностей, поэтому она должна была все исправить, пока была Тианой. Она сможет поддержать Люциуса и гарантировать, что с ним все будет хорошо. Она все исправит. Она заставит их поладить.
Если бы она могла просто заложить основу для хорошего брака с Люциусом, а также между Раэлем и Анжеликой, главные герои оригинальной истории смогли бы завершить историю без каких-либо серьезных конфликтов.
Она не могла точно знать, повлияют ли на это отношения между Тианой и Люциусом и улучшение их отношений с Анжеликой, Рейром и другими их друзьями, но она была использовать любые методы. Она застряла в этом мире и была готова преодолеть все без исключения преграды, чтобы добиться в этом мире 'и жили они долго и счастливо'.
Было бы непросто убедить главного злодея истории стать союзником стороны главного героя, но сюжет оригинальной работы еще не начался и Люциус еще ничего не сделал.
Люциус был добрым и нежным; он не заслужил участи злодея. Если он с этого момента не будет делать ничего плохого, то спасти его будет легко. Он никогда не станет злодеем.
Во-первых, ей нужно было устранить тень, накрывшую этот мир. Ей нужно было стереть ужасающую атмосферу и ощущение запугивания, которое люди испытывали, находясь рядом с ним. Ей нужно было это исправить.
Все знали его как холодного и бессердечного тирана, и ей нужно было разрушить это предубеждение, если она собиралась подарить ему счастливый конец.
Из-за своей личности он плохо выражает свои чувства, им легко манипулировать, его легко водить за нос. Она должна гарантировать, что он не будет сломлен, и наладить их отношения. Ей нужно было его спасти. Ей предстоит еще многое сделать.
Глава 16 - Одинаково прекрасен и мимолетен
Теперь, когда она решила развивать их любовную линию, она вырезала в своем сознании мечты и чаяния своего сердца, которые нуждались в исполнении. Как только она продолжит действовать как Тиана, не помнившей своего прошлого, тогда путь, по которому она пойдет, станет гладким, как стекло, и мужчина, за которого она скоро выйдет замуж, не будет питать даже слабых подозрений.
— Почему Вы здесь? — спрашивает она его.
— Я хотел увидеть Вас до того, как вернусь, — отвечает он, глядя вдаль. Ее глаза пристально наблюдают за этим робким мужчиной перед ней, когда она спрашивает:
— Почему Вы не сообщили об этом дворецкому или одному из слуг?
Он застенчиво отвечает, с его губ срывается смешок:
— Я не задумывался над этим так глубоко. После встречи с герцогом я, естественно, оказался здесь. Мне хорошо видна Ваша спальня из сада, поэтому я надеялся мельком увидеть Вас.
Она молча смотрит на него и обдумывает его слова. «Боже мой, — думает она, — значит, все это время его отвергали у дверей и оставляли одного? Разве не имело значения, что они помолвлены и являются возлюбленными?». Она не могла не поверить, что, возможно, Инабель имела неправильное представление о том, что происходило между Тианой и Люциусом; она не могла не задаться вопросом, были ли их отношения просто спектаклем, прикрытием.
Даже если бы Тиану можно было сравнить с ужасной ведьмой, у нее не должно быть возможности игнорировать Люциуса. Как могла простая дочь герцога игнорировать великого герцога? Прочитав роман, она не оставила без внимания мрачную личность Тианы. Но его серьезность застала ее врасплох. Может быть, поэтому Эдвин, Альфред - дворецкий, Инабель и другие слуги вели себя странно.
Тиана, 'потерявшая' память, была будто сама не своя; она вела себя не так, как настоящая Тиана. Вот почему Люциус, люди в поместье и даже ее отец отреагировали странно. Эта Тиана казалась чужой, если брать в учет ее прежнюю жестокость, которую они привыкли принимать и с которой они смирились за неимением выбора.
Но даже в этом случае была ли она таким ужасным человеком, который игнорировал свою семью и возлюбленного? У них с Эдвином одинаковые темные волосы, гладкие как шелк; она не могла быть удочерена, так что же могло оправдать ее враждебность? Она размышляет об отталкивающем характере Тианы, который все не перестает удивлять ее. Почему она так себя вела? Она беспокоила свой разум по этим причинам, но безрезультатно — она находила это непостижимым. Она никогда не откажется от семьи, подобной той, что была у Тианы. Не тогда, когда она была человеком ни с чем.
Если бы она встретила саму Тиану, она, без сомнения, ударила бы ее по лицу. Разочарование и гнев пронизывают ее, когда она закрывает рот. Люциус смотрит на нее с любопытством, и она слегка склоняет голову, прежде чем сказать:
— Мне очень жаль. Никто не сообщил мне о Вас, поэтому я не знала...
— Они не проинформировали Вас? — спрашивает Люциус, уголки его рта скривились.
— Нет. Тем не менее это моя вина из-за потери памяти, поэтому я беру на себя ответственность. Надеюсь, Вы примете мои извинения.
Он смотрит ей в глаза и изображает на губах мягкую улыбку.
— Все нормально. Я счастлив, что могу поговорить с Вами прямо сейчас. Вы через многое прошли, и Вы потеряли свои воспоминания не по своей воле.
— Даже если это не так, я не могу не извиняться. К тому же извинения не отменят моих прошлых действий.
Люциус наблюдает за ней какое-то время, прежде чем потянуться к ней; он берет золотой цветок, лежавший у нее на плече, и с застенчивой улыбкой преподносит ей на ладони. Он говорит нежным, как свежий ветерок, голосом:
— Я закрою глаза на все, что произошло до этого момента, и сделаю вид, что этого никогда не было. Я буду думать, что с этого момента все происходящее реально. Для Вас это, вероятно, наша первая встреча, поэтому я сделаю вид, что и для меня это так. Давайте поступим вот так.
Она молча смотрит ему в глаза, отчетливо слыша стук своего сердца. Он продолжает:
— Я снова представлюсь. Я Люциус Эял Родерик, и я рад познакомиться с Вами.
Лепесток, лежащий на его ладони, трепетал на ветру, будто в танце. Она переводит взгляд с лепестка на мужчину перед ней и думает: как прекрасны эти двое, но они одинаково красивы и мимолетны — готовы улететь в любой момент, если их слишком сильно подтолкнуть.
Глава 17 - Майская невеста
Было действительно обидно, что такой человек, больше похожий на ангела просто без белых крыльев и нимба над головой, получал только резкие комментарии от читателей. Она не могла не поблагодарить ужасную Тиану за то, что она отдала ей свое тело. Она быстро протягивает руку и хватается за лепесток, кружащийся в воздухе.
— Приятно познакомиться, Люциус. Меня зовут Тиана Куинн Селеста, и я очень рада нашей встрече, — делает она реверанс.
«Давай сделаем так, чтобы наши отношения завершились на счастливой ноте, — обещает она себе, — я позабочусь об этом, потому что ты меня навсегда покорил».
«Спасибо, автор, — шепчет она в мыслях, — спасибо, что сделал такого человека моим мужем. Не могу дождаться, когда стану его женой».
«Но когда именно это произойдет?» — задается вопросом она, когда на ее губах появляется улыбка.
Эти мысли напомнили ей об одном из серьезных препятствий, которые она должна преодолеть, прежде чем ее мечта выйти замуж за этого человека осуществится: ее отец, Эдвин; его нужно было убедить позволить свадьбе состояться. Он не одобряет сегодняшнюю встречу Люциуса с его дочерью, поэтому у него не должно быть никаких намерений продвигать свадебные планы. Возможно, он даже подумывал отменить все это.
Люциус тупо смотрит на нее, когда она спрашивает:
— Я думаю, Вы приходили ко мне, но мой отец остановил Вас, верно? Он так беспокоился обо мне после инцидента, поэтому мне жаль, что Вам отказали.
— Ничего страшного, — отвечает он, — после инцидента прошло совсем немного времени, поэтому его реакция вполне понятна.
— Ваш разговор прошел хорошо?
— Да. Могу сказать, что герцог глубоко обеспокоен Вашим благополучием. Я пришел с намерением узнать о Вас, а также рассказать о нашем браке. Я был поражен, когда он дал мне самый неожиданный ответ.
— Что сказал отец..?
— Он хочет на время отложить свадьбу, — мягко говорит Люциус.
«Я знала это», — думает она. Она ожидала, что ее отец расторгнет грядущий брак; к счастью, он прибегнул только к отсрочке. Но даже в этом случае такие новости ей не понравились. Она должна найти способ, чтобы свадьба состоялась, может быть, не в тот же день, а где-то в это же время. Только после того, как она совершит такой подвиг, Анжелика и Раэль смогут сыграть свою свадьбу.
Поскольку даты и времена года в книге похожи на даты и времена года в реальном мире, май будет хорошим выбором, если не лучшим, для того, чтобы связать себя узами брака в этом мире. Есть выражение 'майская невеста', и поскольку Анжелика и Раэль сознательно выберут ту же дату, что и день свадьбы Тианы и Люциуса, годом позже, дата не должна быть позже мая.
Важнейшей причиной отсрочки свадьбы было состояние ее тела; таким образом, нити обвиты вокруг ее пальцев. Как только они поженятся, они переедут в главное поместье Люциуса на территории императора. Однако из-за несчастного случая, повлекшего за собой потерю ее памяти, ее отец стал беспокоиться о ее безопасности, если она оставит его — разумный страх.
— Я полностью осознаю, что, должно быть, чувствует герцог. Поскольку его единственная дочь пережила такое ужасное событие, он, скорее всего, волнуется, — говорит Люциус.
— Все в порядке! — восклицает она, прежде чем он успевает что-либо сказать, но Люциус недоуменно приподнимает бровь. Он спрашивает, сбитый с толку ее внезапным выкриком:
— Простите?
Но ее уверенность непоколебима. Она смело заявляет:
— Я убежу своего отца.
Если причиной отсрочки свадьбы была его забота о ее благополучии, существует способ убедить его в обратном. На самом деле их было много.
Люциус выглядел довольно обеспокоенным ее оптимизмом; как будто она была полна уверенности.
— Но я сомневаюсь, что герцог так легко передумает...
— Не волнуйтесь. Мои раны зажили, теперь я спокойно могу двигаться, и мое состояние не такое уж плохое. Если проблема связана с моей памятью, время это исправит. Кроме того, у меня есть предложение.
В замешательстве он сдвигает брови, его нахмуренное лицо омрачается.
— Предложение?
— Отец беспокоится, что мне придется уйти из дома, уехать далеко на императорскую территорию и проводить там свое время в одиночестве. Разве у Вас не сложилось такого впечатления во время разговора?
— Я определенно чувствовал, что он беспокоился о Вашем состоянии и о том, как оно может измениться, — отвечает Люциус, переваривая ее слова.
— Так что, если я не буду далеко уезжать, мы сможем заключить брак без каких-либо проблем.
— Это обеспечило бы решение проблемы.
— Конечно, мне потребуется Ваша помощь и одобрение.
— Моя помощь?
И снова замешательство появилось на его великолепном лице. Казалось, ему было трудно понять этот неожиданный разговор.
Глава 18 - Лекарство от шрамов прошлого
— Да. Ваша помощь абсолютно необходима для осуществления этого плана, — кивает она.
Его глаза расширились в явном удивлении. Он, должно быть, думал, что его помощь не понадобится; однако, человек, который мог продолжить подготовку к свадьбе, был никем иным, как дедом Люциуса по материнской линии, Марки Кальбино. В главной истории он становится официальным сторонником Люциуса в его стремлении узурпировать трон. Несмотря на то, что он был членом королевской семьи того же ранга, он находил Эдвина бельмом на глазу; следовательно, он поспешил бы ускорить свадьбу Тианы и Люциуса, чтобы что-то предпринять против Эдвина — например, острие кинжала, угрожающее пронзить его шею.
Как только он узнает об отсрочке, то обязательно начнет оказывать давление на герцога. И есть только одно решение: сделать предложение, удовлетворяющее его, которое успокоило бы Эдвина и угодило бы Марки Кальбино. Но для этого потребуется помощь Люциуса.
Она с нетерпением продолжила:
— Я сделаю все возможное, чтобы убедить отца. Это не безрассудная альтернатива, поэтому я уверена, что он не станет возражать.
— Почему?
— Простите?
— Почему Вы идете так далеко, чтобы выйти за меня замуж? Я не пытаюсь обвинить Вас или что-то в этом роде, но если я вспомнить Вас из прошлого, то Вы даже не стали бы со мной разговаривать, не то что выходить замуж, так... почему?
Она тупо смотрит на него, пока в ее мозгу происходит короткое замыкание. Он задал разумный вопрос, вдохновленный его собственным замешательством, но он лишил ее дара речи. Застыв, она прочесывала свой разум в поисках разумного оправдания, которое могло бы объяснить ее особый пыл. Но, к счастью, он отказался от своих слов и извинился:
— Мне очень жаль. Неправильно спрашивать Вас, когда Вы потеряли память, но даже разговор с Вами сейчас кажется таким нереальным, а я поднимаю этот вопрос сразу после того, как сказал, что притворимся, что ничего до этого не было...
Он выглядит измученным, поскольку его хмурый вид становится еще более угрюмым, и он медленно отворачивается, чтобы избежать ее пустого взгляда.
Ей было трудно что-либо ответить ему, когда он начинал в ней сомневаться. Даже если бы он решил забыть прошлое, эта ситуация должна казаться ему такой чуждой и такой странной. Превратить слова в действия оказалось труднее, чем казалось, и внезапного чуда не случилось.
Воспоминания, прочно засевшие в голове, не могут быть легко забыты; поведение и действия предыдущей Тианы необходимо было преодолеть, иначе Люциус не смог бы двигаться дальше, напуганный прошлым. Проклясть ее было бы недостаточно — ее враждебность отпечаталась на его существе. Возможно, после их свадьбы все станет немного менее печально, но это не точно. Тень прежней Тианы все еще существует, и ее лучшая попытка исправить это — это затмить ее существование своим существованием, нынешней 'Тианой', постепенно похоронив горькое прошлое свежими, безболезненными воспоминаниями.
Она медленно приближается к нему, собравшись с духом, и открывает руку, чтобы показать ему лепесток, мирно лежавший на ее ладони.
— Я хочу быть с Вами, Люциус, — мягко говорит она, и на ее губах появляется легкая улыбка.
Он молча наблюдает за ней, пока она смотрит на лепесток.
— Разве это не потрясающе? — спрашивает она. — У меня нет воспоминаний, и я впервые встретила Вас. Но чувствую, что близка к Вам.
— Что Вы имеете в виду? — отвечает он немного скептически.
— Я хочу выйти замуж за Вас.
Он удивленно отступает на шаг, и позади него подул легкий ветерок. Она быстро прикрывает ладонь, чтобы лепесток не унесся вместе с ветром, и шагает к нему.
— Вы можете подумать, что это безумие, но это правда, — говорит она.
— Почему? — в его голосе звучит неподдельное замешательство.
— Я вспомнила, как была счастлива, когда встретила Вас. Не знаю откуда эти воспоминания, но даже сейчас я очень рада, что встретила Вас.
Неясное воспоминание из жизни предыдущей Тианы мелькнуло у нее в голове. Ее поразило странное дежавю: должно быть, это была предыдущая встреча Люциуса и другой Тианы. Удивление на лице Люциуса делает воспоминание еще более ясным — воспоминание об их первом свидании. Тогда Люциус давал ей такой же лепесток.
— Приятно познакомиться, я Тиана Куинн Селеста.
— ...Люциус Эял Родерик.
Воспоминание, почти исчезнувшее, демонстрирует Тиану с широкой улыбкой, украшающей ее губы, когда она приветствует Люциуса, принимающего ее реверанс теплым взглядом.
Глава 19 - Начало
Ее разум окутало смятение. Как это могло произойти? Тиана ненавидела Люциуса; почему она могла быть так рада встрече с ним? Она лишь мельком увидела непонятные воспоминания, детали были скрыты дымкой. Но, по крайней мере, тогда Тиана не была так враждебна к Люциусу. Это было странно, но нельзя было ошибиться, что она была очень рада встрече с ним.
Как она могла испытывать к нему глубокую, жгучую ненависть, если на самом деле она не имела ничего против него? Более того, Люциус был хорошим мужем. Хотя она могла вспомнить только отрывки из воспоминаний Тианы, ей казалось, что Тиана считала его хорошим женихом... по крайней мере, вначале.
«Мне нужно исследовать это более тщательно», — подумала она. Учитывая ее хорошие воспоминания об их первой встрече, должно быть, была причина, по которой отношения Тианы с Люциусом пошли под откос — событие, которое могло стать катализатором изменения отношения Тианы к своему мужу. Но это было тем, что она обнаружит по мере развития ее отношений с Люциусом. До тех пор приоритетом было сделать брак успешным.
Она гордо улыбается, кладя несколько лепестков ему на ладонь.
— Я очень рада, что Вы мой будущий муж. Хорошо будет быть в браке с Вами, но, прежде всего, для меня большая честь стать частью Вашей семьи.
Люциус был сбит с толку:
— Тиана...
— Более того, не волнуйтесь и оставьте это мне. Ситуация немного изменилась, но, как Вы сказали, мы снова учимся понимать друг друга. Что ж... сегодня мы впервые встречаемся, чтобы поговорить о связи наших семей.
— Тем не менее...
— Когда я впервые увидела Вас, то была счастлива, как будто это был не первый раз, когда я видела Вас.
Ей ответом служит молчание Люциуса.
— Разве Вы не думаете, что это неплохая надежда на будущее, раз я была так счастлива с самого начала? — спрашивает она, глядя на него с нежностью.
— Да, Вы правы, — нерешительно заявляет он, — я тоже был очень счастлив, когда впервые увидел Вас, Тиана.
— Наши сердца действительно похожи, — говорит она с нежной улыбкой. — Похоже, мы хорошо подходим друг другу, Люциус. Я счастлива.
— Я тоже счастлив, Тиана.
Нехотя его слова гармонировали с ее смелостью.
Она хорошо справляется: заключила выгодную для семьи сделку о своем браке и оставила хорошее впечатление во время их первой встречи. Люди нередко влюбляются в кого-то, кого они встретили впервые, верно? В любом случае она не влюбилась с первого взгляда. Ее действия были только для того, чтобы гарантировать успех их отношений, заложить прочный фундамент — это было испытанием. Был ли он действительно хорошим человеком, как она всегда считала? Она должна знать, потому что слухи о Люциусе не подействовали на Тиану. Она лучше всех знала, что это за человек.
Даже если она еще не знала причину, по которой она 'решила стать хорошим человеком', у нее не было времени размышлять над этим. Время было невозможно перемотать назад.
— Мисс! — раздался позади нее крик, и она увидела, как к ней бежала Инабель — ужасающе точно выбранный момент. Мимолетная атмосфера между ней и Люциусом, которую она с трудом создала, рассеялась с приближением теней Роэны, Альфреда и Эдвина. Тем не менее она была благодарна за этот шанс. Вспомнив ужасающий вид своего отца, она начала думать, что он не позволил бы ей все это сделать.
Она легко рассмеялась перед Люциусом, который побледнел при виде приближающихся четырех человек.
༻✦༺
Она оставила озадаченного Люциуса и удалилась в столовую с отцом. Альфред, который следил за обоими, приказал горничной приготовить чай. Она посмотрела на ее отца, потягивающего сладкий напиток, и заговорила:
— Мне очень жаль, что я вышла, не спросив Вас заранее.
Выражение лица Эдвина было серьезным; он открыл рот и ответил:
— Почему ты сделала нечто настолько опасное?
— Он гость, навещавший меня. Неважно, потеряла ли я память, я все еще могу встречать гостей.
— Тогда тебе следовало встретиться с ним как следует. Ты могла быть серьезно ранена, — медленно отвечает он, пытаясь заставить ее понять.
— Я сделала это, потому что Вы помешали мне увидеть его лично. Я думала, что Вы не позволили бы нам встретиться, если бы я попросила. А перила в особняке широкие, так что было не так опасно. Я не бежала, а как следует спустилась по лестнице.
— Тиана, — раздраженно умоляет он.
Она гордо изложила свои доводы, но вздрогнула и склонила голову от его сурового голоса. Да, она все это сделала, так что они, должно быть, были удивлены. Даже если она выздоровела в какой-то степени, она все еще не знала, проявятся ли другие побочные эффекты, но вышла на террасу через окно. Она внезапно поняла, что сделала что-то не так, но теперь уже ничего не поделаешь.
Она встает и более глубоко кланяется, чтобы показать свое раскаяние, а затем говорит:
— Я понимаю, что сделала нечто опасное. Извините, что заставила Вас волноваться. Я начала действовать, прежде чем осознала последствия своих действий.
— Ты все такая же... — мягко говорит он.
— Простите?
— Ничего такого. Я понимаю. Садись, Тиана, — жестикулирует он с беспомощным вздохом. Наблюдая, как его лицо расслабляется, она садится и делает еще один глоток из своей чашки. Напротив нее Эдвин берет чашку и тоже делает глоток.
Она чувствовала раскаяние за то, что вызвала у них беспокойство и панику, но было слишком рано расслабляться. Ей еще предстояло выполнить миссию. Как только она поставила чашку на стол, с ее губ сорвались ошеломляющие слова.
— Я выйду замуж за великого герцога, поэтому, пожалуйста, не отменяйте свадебную церемонию.
— Что? — недоверчиво восклицает Эдвин. Он, вероятно, подумал, что неправильно расслышал, уверенный, что она никогда не произнесет таких слов. Его взгляд задержался на дочери, на его лице появилось полное удивление:
— Почему... Как ты узнала о свадьбе? — задает он вопрос в замешательстве.
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